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S z e r k e s z t ő s é g  :  

Il-ik  kerü let  4G0.  h á z s z á m  

h o v á  a lap  sze l lemi  részé t  

i l lető  k ö z l e m é n y e k  kül-

d e n d ő k . 

-Kéz iratok  v issza  nem  

adatnak. 

ABONY 

K i a d ó h i v a t a l : 

S Z E R D A H E L Y I  JÁNOS  

k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  а /  

e lő f i ze tés i  p é n z e k ,  a h irde 

t ések  é s e z e k n e k  di jai ,  va  

l i in int  a f e l s z ó l a m l á « o k  kül  

d e n d ő k . 

T Á R S A D A L M I ,  K Ö Z G A Z D A S Á G I  É S S Z É P I R O D A L M I  L A P .  —  M E G J E L E N  M I N D E N  V A S Á R N A P .  

Előfizetési  tiiji  
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  16 fillér. 

Felelős  szerkesztő  :  
TEMKSKÜZY  GEKZSON.  

Főmunkatársak  :  
VEVEHÁN  ISTVÁN.  VÉLI  MIKSA.  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  SZERDAHELYI  J Á N O S ,  

Hirdetmények, 
nyiltterek, valamint hirdetési  dijak, közvetlen  a  kiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nyilltér  sera  1  korona.  

1 9 0 4 . 
(T . )  —  A d j o n  Isten  h á r o m  B - t !  

í g y  k ö s z ö n t i  e g y m á s t  a m a g y a r  p a r a s z t  

n é p  a z ú j  e s z t e n d ő  r e g g e l é n .  

A z  "  - á g y á n a k ,  m e g e l é g e d é s é n e k  m i n -

d e n  fo l té in .  f  m a g á b a n  f o g l a l j a  e z a  t ré fás  

k ö s z ö n t é s ,  e  h á r o m  B.  

Azt  j e l e n t i ,  h o g y  a d j o n  a z I s t en  bor t ,  

b ú z á t  é s b é k e s s é g e t . 

„ Ó - e s z t e n d ö ,  l u k a s  k e n d ő  ! "  E b b ő l  a  

m o n d á s b ó l  is a  m a g y a r  e m b e r  h u m o r o s  fi-

l o z ó f i á j a  c s i l l áml ik f ö l . 

L u k a s  r o n g y o s ,  g y ű r ö t t  a  m u l ó  é v , ki 

s a j n á l n á  e l s z á l l á s á t  ?  ki  s a j n á l n á  k ü l ö n ö s e n  

a k k o r ,  m i k o r  l u k a s  v o l t  a k k o r  is  m á r ,  m i -

k o r  e l ő k e r ü l t  a  t e r e m t é s  s u b l á d á j á b ó l .  

H a n e m  a z é r t  n e d o b j u k  el e z t a  g y ű -

röt t  k e n d ő t ,  Csák  l e g y ü k  f é l r e  s z é p e n  e m l é -

k e z e t ü n k  k i n c s e s  l á d á j á b a ,  iner t  e b b e  a  

g y ű r ö t t  k e n d ő b e  v o l t  b e k ö t v e  a m a g y a r  n é p  

h a z a f i a s  é r z é s e n e k  f e l l á n g o l á s a ,  e g y  n a g y  

é s  f e n s é g e s  k ü z d e l e m  m a g y a r s á g u n k é r t ,  e g y  

e r ő t ő l  d u z z a d ó  k isér let  i p a r u n k ,  k e r e s k e d e l -

m ü n k  é s g a z d a s á g i  ö n á l l ó s á g u n k  m e g t e r e m -

t é s é r e ,  a m a g y a r  t á r s a d a l o m  e g y s é g e s í t é s é r e .  

^  Ú j e s z t e n d ő  —  c s i p k e  k e n d ő  !  S z é p .  

e z ü s t ö s ,  a r a n y o s ,  te le  h í m e z v e  a  r e m é n y s é g 

z ö l d  l e v e l e i v e l .  

M i d ő n  ezl a  c z i f r a  k e n d ő t  l o b o g t a t j u k  

é s  e l i n d u l u n k  ve l e  e g y  m á s i k  á l l o m á s h o z ,  

n e m  c s a k  az a  s ö t é t  s e j t e l e m  kisér  b e n ü n -

ket,  h o g y  o d a  n e m  é r h e l ü n k  el m i n d n y á j a n , 

h a n e m  m e l l é n k  t o l a k o d i k  e g y n a g y  k é r d é s  

is,  h o g y  :  Mit  h o z  az ú j év  ?  

E g y i k ü n k m  к  v á g y a i n k ,  r e m é n y e i n k  

t ö b b é  k e v é s b é  v a l ó  t e l j e s ü l é s é t ,  a  m á s i k u n k -

n a k  c s a l ó d á s t .  És  e b b e n  m e g  kell  n y u g o d -

n u n k ,  m e r t  h i sz  h á n y  e m b e r  r e m é n y e i n e k  

t e l j e s ü l é s e  o k o z z a  a  m á s o k  c s a l ó d á s á t ,  

h á n y n a k  s z e r e n c s é j e  a  m á s o k  kárát  ?  

í g y  v o l t  e z  m i n d é g  !  A  s z é p ,  c s i l l o g ó  

r e m é n y e k  c s a l f á k n a k  b i z o n y u l t a k  é s  m é g i s  

m i n d é g  r e m é n y l ü n k ,  m e r t  m i a z  élet  re-

m é n y  n é l k ü l  ?  É s  r e m é n y l ü n k  t o v á b b ,  m i n d -

a n y i a n .  R e m é l j ü k ,  h o g y  a z ú j é v t ö b b á l -

dást  h o z  h a z á n k r a ,  f ö l d ü n k r e ,  ü z l e t ü n k r e ,  

i p .г 1  m ; '... a, ~rnrrí d d u  vu u n küHttmásttn k m . 

R e m é l j ü k ,  h o g y  azt  a 2 0 - 2 5 .  mi l l ió  frt.  

a d ó h á t r a l é k o t  h a b á r  n e h e z e n  is,  d e  s i m á n  

k i f o g j u k  fizethetni,  a z e l m ú l t  e s z t e n d ő ,  r o n -

g y o s  k e n d ő ,  lukain  k ihul lo t t  v é g r e h a j t ó k  s z í -

v e s  k ö z r e m ű k ö d é s e  né lkü l .  

R e m é l j ü k ,  h o g y  a z  o l a s z  k e r e s k e d e l m i  

s z e r z ő d é s  körüli  t á r g y a l á s o k  m e g f o g j á k  h o z -

ni  a  b o r t e r m e l ő k  b o l d o g  ú j  e s z t e n d e j é t  é s  

j ö v ő j é t . 

R e m é l j ü k ,  h o g y  a z e l m ú l t  é v b e n  l e f o l y t  

TÁRCZA. 

l ^ e ^ r y e l  a  k a s . z ű r n y á b a r i .  

Fél  öt az  idö.  A  hosszú  kaszárnyaszobában  
már  csak  gyéren  pislog  a  keresztlábu  asztal  fölött  
függő  lámpa.  Gyönge,  fekete  füstoszlop  húzódik  
ki  belőle,  látszik,  hogy  sokáig  nem  birja,  de  
nincs  is rá szükség,  hivatását  betöltötte.  

Az  asztalon,  a  lámpa  alatt,  fejét  könyökére  
támasztva,  alszik  mint  a  nyul,  a  század  éber  öre,  
az  inspekcz.iós.  

Szájában,  mely  széles  mosolyra  nyiiik,  rö\id  
szárú  pipa  lóg.  Almában,  ugy  látszik,  otthon  van,  
mosolya  legalább  ezt  bizonyltja  a  kaszárnya  misz-
tériumaiban  járatos  embernek.  

Ha  kolbászt  vagy  valami  j ó  harapni  valót  
látna  almában,  talán  kiesnék  »zajából  hü társa. 

A  közeli  toronyóra  jelenti  я  pirkadás!.  Mély  
zengcsü  üléscinek  utolsó  akkordjai  aligha  megnem  
ütötték  H fülét,  mert  talpra  ugrik,  kitekint  az  
ablakon  s  látván,  hogy  az idö,  anélkül,  hogy  ö  
annak  futását  ellenőrizte  volna,  eljárt,  mint  egy  
mohamed  uh  uin,  vontatva  elkezdi  énekelni  :  
a  ul'l  

Л  felelet  egy-egy  kinos,  fájdalmas  horkanás,  

n e m z e t i  b é k é s  k ü z d e l e m  m e g f o g j a  h o z n i  

i p a r u n k  f e l l e n d ü l é s é t .  

R e m é l j ü k  h o g y  a  t á r s a d a l o m  é s a z  ér -

d e k e k  h o l  e l s z u n n y a d ó ,  h o l  m e g f e l ú j u l ó  h a r -

c z á b ó l  az  e g y e t é r t é s  é s  a z  e r k ö l c s i s é g  f o g  g y ő -

z e l e m m e l  k i k e r ü l n i .  

L e g f ő b b  i d e j e  is, m e r t  a m u l t  k e s e r v e i  

és  s z o m o r ú s á g a i  után  s z e b b  j ö v ő n e k  kell  

d e r ü l n i e  é d e s  h a z á n k r a  é s a z  e m b e r i s é g r e .  

A z  ó - é v  u t o l s ó  ó r á i b a n ,  m i d ő n  e s o -

r o k a t  iront  é s b e f e j e z e m ,  e z e n  ő s  régi ,  e g y -

s z e r ű  p a r a s z t  s t v l u s b m  k . v a n o m  :  a d j o n I s -

ten  h á r o m  B — t .  

B o r t ,  b ú z á t ,  béki  s - é g e t  é s  b o l d o g  ú j  

e s z t e n d ő t . 

egy  kettészakított  félliangu  ásítás  s  aztán  ismét  
r.Qiu.H  lesz.  

Egy  még  magasabb  és  nyújtottabb  hangon  
kiejtett  „ a — u  ul'l*  következik,  mire  elkövetkezik  
a  század  barczkúpessé  tétele.  

Egyszerre  megeleveníti  a  kaszárnya.  A  bakák  
felugrálnak  ágyaikra  s  a  „ rechni ' - rő l  (polezj le-
szedve  ruháikat,  elkezdenek  öltözködni.  —  Fülsi-
ketítő  zaj,  lárma,  szitkozódás,  nevetgélós,  danplás,  
fütyülés,  köhögés  és  ásítás  között  történik  ez  
meg. 

Az  állakmos  zajra  fölébred  frájter  ur  Somo-
gyi  К  ki látván,  hogy  nénié,if  hazafi  a  toalett  
fogásaiban  mily  ügyetlen,  buzdít  ilyeténképen : 

—  Ha  odamegyek,  azt  a .  .  .  hát  igy  meg  

ugy . . . 
A  sarokban  káplár  ur Massányi  is  megszólalt  

már.  Még  néhány  porczig  lustálkodni  fog,  de  a  
magára  göngyöli  „hui lung ' -o t  (Leintuch =  lepedő)  
és  „dekli"-it  egy  kissé  már  meglazítja.  

A  trombitás,  kinek  bakancs-szija  szakadt  
el,  elég  hangosan  és nem  éppen  hizelgően  mondja  
el  véleményét  a  bakancs-szij  feltalálójáról  és  
к ész i tőjéről,  mig  a  dobos  kamerád  azi  fejtegeti,  
hogy  miért  kellene  minden  szeszgyárat  felgyújtani,  
tu'ujdonosailuit  meg  felakasztani,  mert  úgymond : 
„vigettiik  má még  kő dögönyi  a  s/.éginy  bakának,  
ojan  drága  a  snaps/.."  

A  i T i i s s i i A  b e f e j e z é s e .  
. A b o n y ,  1 9 0 R .  d e c z e m b e r  „ b ó . , . 2 9 ,  ,.  

Idáig  még  csak  imitt-amott  esett  szó  arról a 
századokra  szóló  s  a  társadalomra  is  üdvösen  
kihaló  vallási  megújulásról,  melynek  megragadó  
seénái  dec/.,  hó 19  tői  29-ig  bezárólag  vonultak  
el  a  szent  áhítatban  el  norü,'t  hivők  lesli  és lelki 
szemei  előtt  a  rom.  kat.i.  teinpion  b tn.  A  hitélet  
talán  soha  sem  volt  oly  élénk  a  kalli.  b t . ö z s é g -
ben,  mint  éppen  a jelzett  n  pókban.  A  hajnali,  
délelőtti  és esti  órákban  a  templom  környéke  és  
annak  belseje  valóságos  hm sújarás  képel  juttatta  
eszünkbe.  Hat,  volt  esel  reá,  hogy  nyulez  lelkiatya  
is  fungált,  hogy  u  roppant  szamba  jelentkező  
hivek  lelkiszükségleteit  kielégítsék.  Hatezerre  lehe-
lő  azon  hivők  száma,  akik  a  szent  missió  tartama  

Infanteriszt  Kovács  a  Berti  czigánynyal  
évöthk,  de ma  çzélt  téveszt.  Bérli  rá se  hallgat.  
Barna  árezün  mély  fájdalom  tükröződik,  hogy  is  •  
ne,  m kor  tegnap  hozta  hírül  a  Krajcsik  aifyja,  
hogy  fe  esége  a  zsandár  urtkkal  szürünközik.  

E b b e n  a z é k t e l e n  l á r m á b a n ,  m i n t  e g y  i n t ő  

s z ó z a t  b e l e c s e n g  a  r i a d ó  „ t r a - l a - l a - t a - t á " - j a  s  

k á p l á r  u r M a s s á n y i ,  f e n s ő b b s é g «  é r z e t é b e n ,  e g y e t  

k a r o n . k o d v a ,  K i b ú v i k  a z  á g y b ó l .  

Látványszámba  megy  a most  következő  zene-
bona.  Mosdás,  tésülködés,  bajusz  kipedrés,  ágycsi-
nálás,  söprés,  porolás,  takarítás,  a j lócsrpkodá.  
fűszerezve  a  frájter  és káplár,  az inspekcziós  es  
napos  urak  harsány  paruncs-szavaitól,  ugy,  hogy  
a  legénységi-szoba  legnagyobb  ura, u  firer  ur  
Hilgert  sem  képes  tovább  bepáczol l  állapotában  
megmaradni,  miért  is  rtllnigyja  Morpheust  és  
kilépked  a  kúthoz  mosakodni.  

Öltözködését  rövid  pár  perez  aluli  befejezi,  
azután  magához  rendeli  a  sarzsi  urakat,  el'.epked  
minden  ágyhoz,  a  kaloiiáékuál  hires  vizitre.  A  
vizit  les  épen  végét  éri,  midőn  a  napos  káplár  
torkából  egy  édes  szózat  reggelire  hívja  a  vitéze-
ket.  Nosza  ki-ki  kapja  „salká"-ját,  szalad  vele  a  
konyhába,  ott  belemérnok  egy  adag  szörpöt,  
(állítólag  kávét),  a  mit  egy  darab  .komiszar*  m l  
(komisz  kenyér)  fogyasztanak el. 

De  nem  sokáig  tart  a  mulatság.  A  legény-
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ukat  a  karácsonyi  s/,t.  gyónás  és  szt.  áldozás  
szentségéhez  járultak.  Minek  inlajdnnitható  ez  
ínásiiak,  mint  annak,  hogy  a  szent  missiót  vezető  
szerzetes  páterek  elragadó  szónoklatai  megtették  
a  szükséges  es  kivánt  hatást.  Félreértések  kikerü-
lése  végett  meg  kell  említenünk,  hogy  a  nulluni;  
rendezett  missiónak  nem  volt  más  czé' ja  csak  
az,  hogy  az  ezen  téren  működő  missionárius  
páterek  hivatásukból  kifolyólag  a  híveket  a  vallás  
igaz-agairól  újból  meg  újból  kiokositsák,  telvilá-
gosz-ak,  hitükben  niegerősitsék,  Isten  és  ember-
tár  .tik  iránti  kötelességeikre  figyelmeztessék  s  a  
ko 'v-zlségbcn  tett  fogadalmaikéi  megismételtessék.  
"Inn  bánijai;  másnak  a  vallását,  de  azt  akarják,  
liogy  a  meglevő  hivők,  hitükben  állhatatosak  
maradjanak  s  a  szerint  éljenek,  hogy  igy  vallási  
integritásuk  s  a  társadalmi  béke  biztosítva  legyen.  
Bárhol  is  szálljanak  ki  a  missionárius  páterek,  
egy  és  ugyanazon  alakban,  szellemben  működnek,  
mint  nállunk  leltek  ;  kivéve  a  pogány  területeket,  
ahol  a  térítés  a  feladatuk.  Szó  sem  fer  tehát  
ahhoz,  hogy  az  isteni  missiónak  más,  valamely  
különleges  czelja  is  lelt  volna.  

A  mily  impozáns  s  örökre  nevezetes  marad  
a  missió  s  annak  lefolyása,  éppen  oly  megragadó  
v:.lt  a  befejezet--  is,  mely  abban  állott,  hogy  a  
missió  megkezdésének  nyolezadán,  ünnep  másod  
napján,  könnenetih-g  vitetett  a koszorúval  ékesített  
missioi  emlék-kereszt  a  templomba,  ahol  Ft.  Léva y 
apát  által  megáldatván,  állandó  helyére  tétetett  ;  
messzire  ragyog  mla  a  felirat:  „Missió.  —  Mentsd  
meg  lelkedet.  —  1903.  decz.  27."  A  kereszt  
elhelyezése  után  Ft.  P.  Komarik  István  ihletett  
ajkú  szónok,  к  Miiyekig  megható  szent  beszédet  
mondott  a  keresztfáról.  Ezt  követte  Ft.  P.  Panesik  
I'ul  missió-fönö-л  allai  a  rózsafü/.érek,  keresztek,  
szobrok,  imakönyvek,  érmek  stb.  megáldása.  Az  
esti  isteni-tiszteletnél  P.  Panesik  szónokolt  nagy  
hatással,  összegezte  szt.  beszédében  az  eddig  
fejtegetett  hiligazsagokat-  Rákövetkező  napon  déle-
lőtt  tartotta  utolsó  szónoklatát  a  kiith.  egyházról  
Ft.  P.  Midlinszky  József,  a  temperamentumos  
prédikátor,  a  kiváló  logikával  rendelkező  agg  
szerzetes  alva.  Este  megható  búcsú  beszedet  
mondott  Ft.  P.  Panesik  Pál  missió-fönök.  A  hivek  
zokog-1.-  -.ai  kisérték  a  lelkes  egyházi  férjin  nir.'-u  
I - , ; > , > . . , .  m  rnnkczióját  azzal  végezte,  le-gv  
szerzi-trendjük  generálisától  Rómából  nyert  pap  é  
áldásban  s  telje;  búcsúban  részesítette  mindazon  
híveket,  akik  a  missió  tartama  alatt  legalább  5  
szt.  beszédet  meghallgattak  s  a  szt.  gyónás  és  
szt.  áldozás  szentségéhez  illő  módon  járultuk.  
Befejeztetvén  a  tulajdonképpeni  missió.  Ft.  Lévay  
apát  az  oltártói  je  nek  szavakkal  ecsetelte  a  lan-
kadatlan  buzgulinu  szerzetes  atyák  nagyhorderejű  
tevékenykedéseit  s  az  egyház  nevében  forró  kö-
szönetet  mondott  nekik  ;  felszóllitván  a  hívüket,  
hogy  érettük  mondjanak  egy  Üdvözlégy  Máriát!  

Hétfőn,  decz.  hó  28-án  d.  e.  8  órakor  az  Abony-
ban  elhunyt  összes  kalb-  hívőkért  tartatott  meg  a  
missió,  mely  istentiszteleten  Ft.  P.  Kománk  István  
gyönyörű  elocvencziával  azon  textusból  kiindulva,  
hogy"  üdvös  a  megholtakért  imádkozni,  a  pnrga-
tóriumról  mondott  megható  szent  beszedet.  A  
megholtakért  a  gyász  szt.  misét  Ft.  L-'-vav  apát  
celebrálta.  —  Délelőtt  1  ^12  órakor  a  hitközség,  
az  elöljáróság  kalb,  tagjai  s  a  Katii.  01v.-eg\let  
tagjaiból  kombinálva  egy  30  tugu  küldöttség  jelent  
meg  a  parochián,  melynek  élen  felkérés  folytán  
Veveráu  István  róni.  katli.  tanító  a  Fi.  szerzetes  
páterekhez  intézett  beszédben  mondott  halas  kö-
szönetet  itteni  áldásos  levékenykedesükert.  ügy  a  
Fl.  szerzetes  atyák,  mint  Ft.  Lévay  aput  szívélyes  
szavakkal  mondottak  köszönetet  a  szép  figye-
lemért. 

Mind  a  három  liitküldér  a  délutáni  3  órás  
vonattal  eltávozott  városunkból  vigaszt,  nyugalmat,  
békét  hagyva  hatra  sok  ezrek  sziveben.  

A  történeti  igazság  kedvéért  feljegyezzük,  
lmgy  a  missiót  Ft.  Lévay  apát  rendezte,  inelylyel  
ismét  egy  drága  követ  helyezeti  be  erdemeinek  
tárházába. 

Aliquis. 

3  ik  fokozatúba  véglegesen  kinevezte.  
— Jótékonyság.  A  róni.  knlli.  iskolaszék  

a  rendelkezésére  álló  kegyes  alapítványok  kamatai  
és  szives  adományokból  a  mostani  karácsonyi  
szent  ünnepekre  22  szegény  iskolás  gyermekei  
•észesitett  részbeni  felruházásban.  Kioszlatott  :  
10  pár  cs izma,  4  pár  ezipö.  8  flu,  2  leánynak  
való  kabát,  6  téli  nadrág,  4  meleg  szoknya,  1  
éli  kendő.  Az  összes  költségek  l  d> zésére  s / o l -
ïàltal;  :  a  Rákóczy-ünncpély  j övede lmébő l  100  
kor.,  boldogult  Huszár  apát  6 0 0  korona  alapítvá-
nyának  5"  о  kamata  30  kor.,  С  eb  József  profosz  
alap,tványá,mik  kamata  12  I о;-.,  а  I i igyoinányozó 
akarata  szerint  2  hatodik  osztályú  leg jobb  növen-
dék  közt  készpénz!)  n  o.-zt.ibél  ki.  Az  á  adásnál  
Ft.  Lévay  apát  is  jelen  voll,  aki  a  segi  lyzetteket  
a  vett  jótétemények  Mioglieláhisáre,  а  I agyoimi-
nyozókérli  imádság'-a  bu  di  о  lu.  A  luh.izat  un  g-
szerzésébon,  odaítéléséi  on  s  kio-ziusában  e l i snu-
rést  érdemlő  buzgóságot  fejlellek  ki  Szombnthy  
János  és  Király  János  iskola-gondnokok.  

—  R  pásztorjátékoki'óí.  А  г  mai  
kalli.  tanítótestület  allai  rende  cell  pus.  t  u-jaiekok,  
a  Stinili  fele  helyiségben  lelallitolt  sz ínpadon,  
iskolás  gyermekek  által  eljál.-z  itva,  ke  lemrs  szó-
rakozást  nyiijtoitak  karácsony  első,  másodnapján  
s  reá  következő  vasán napon  Azon!  an  korául  sem  
részesüllek  ezen  jótékonyaz  u  gy  r  nel  -s  inját-
szások  abban  az  erkölcsi  és  u.iyagi  tan  ogalasban.  
melyet  azok  méltán  megérdemeli.el ; .  A  g y e i n e k  
szereplök  bozzá jok  képest  igen  ü g y e  en  o d o l l a k  
meg  szerepeikel .  Jól  be  vannak  luiiilvn  s  a  szin-
padon  bátor  s  határozott  fellépést  t iinj£Í(amik.  mi  
a  r endezőség  nagy  buzgalma i o \ i a i  u  ivódik.  Uji  v  
első  uiipjup  is'  vötlTlputlus  .  s  ini.nl  hulljuk  ma  
ismét  fog  lu rt ;i t il i  pásztorjáték.  Ezen  kedves  gyer-
mek  előadásokat  nem  lu  I  uk  eléggé  ajánh-ni  a  
szépért  lelkesülni  s  a  j ó  é  co.iysagol  j yakoro  .  
szerelő  közönség  szives  l igyelmébe.  A  játékok  
végeztével  részletesebb  refen-ne/ iábun  fogunk  e  
kedves  tárgyról  inegemlekezni.  

—  M u l a t s á g .  A  Kall).  Olvasó  egylet  ed-
digi  szokásától  eltérőleg  két  liie-angi  nui 'a 'sagot  
fog  ezután  tartam  könyvtárán..к  g yarapilasara.  Az  
elsőt  a  mai  napon  remle/i  saját  belyisegi  iben.  
Mint  hírlik,  ez  a  mulatság  igen  sikerültnek  i-
gérkezik. 

— Tűzeset.  Fábri  I'ul  háza,  a  .b-gyzö-
utcza  végén,  kedden  délelőtt  kigyuladt  s  az  eges/,  
nádas  tetőzeté  elhamvadt.  A  liiz  a  lnkéniéuyrül  
keletkezett.  Az  épület  bizlosilva  voll.  

—  Méhészet.  Az  országos  méhészeti  
felügyelő  a  héten  készíttette  el  varosunk  un  hészeli  
statisztikáját,  e  szerint  összeír,ilolt  372  méhcsalád,  
Dzirzou  féle  kaptárukban  és  -17  sza lma-köpüben ,  
összesen  tehát  4 1 9  család.  

A tanító  árváknak.  A  róm.  lath,  
népiskola  növendékei  a  tanító  árváik  karaesony-
fájára  17  korona  néhány  fillért  raklak  össze ,  hogy  
nemi  kis  örömet  szerezzenek  azon  gyermekeknek,  
kiknek  szülői  a  népnevelés  terén  működ  ek.  késön-
korán  mint  ilyenek  hunylak  el.  Mily  szép  ji  e  ez  
a  gyermeki  sziv  megnyilatkozásának,  mily  szép  
elismerés  ez  a  gyermekek  részéről  a  tanítók  
iránt. 

—  Kedvezményes  borfogyasztás  
bejelentess.  A  bortermelők  házi  használatra  
szánt  boraikat  kedvezményes  fogyasztási  adó  ulá  
a  szüret  után  is  bejelenthetik  minbaddig,  inig  n  
fogyasztást  el  nem  kezdték.  Erre  vonatkozólag  a  
pénzügyminisztérium  1892.  évi  90.977. .  1893,  évi  
15.111.  és  1805,  évi  37,926.  sz.  a  kiadoli  hatá-
rozataiban  mondotta  ki  a  jogosultságot.  

—  Kik  a  kisiparosok.  \  kereskedel-
mi  miniszter  egy  elvi  határozata  szerint  önálló  
kisiparosok  alatt  a  munkaszüneti  törvény  3  d)  
pontban  foglaltaknak  megfelelően  kizárólag  olyan  
iparosok  értendők,  kik  iparukat  állandóan  segé-
dek.  laiionczok  alkalmazása  néliil  gyakorolják.  A  
rendesen  üzleti  segédszemélyzet  igénybevételével  
do lgozó  iparosok  azállal,  hogy  a  munkaszüneti  idö  
alatt  üzleti  segédszemélyzetük  igénybevétele  nél-
kül  ipari  inunkat  lukasukon  maguk  végeznek,  a  
rendeletben  emliloll  kisiparosokká  nem  vállunk,  
mihez  képest  az  idézeti  rendi  leli  liatarozmániy  
nein  is  jogosii ja  ükei  fel  arra,  hogy  n  u  ikas/.iineli  
napokon,  habár  csuk  saját  személyükben  is,  ipaii  
munkái  végezzenek.  

A kőműves  nam  kapbat  ácsi-
par  engedélyt.  A  kereskedelemügyi  minisz-
ter  egy  konkrét  eset  kapcsán  most  egy  régi  visz-
szásságot  .szüntetett  meg.  Több  helyen  ugyanis  
előfordult,  hogy  a  kőművesmesterek  köziil  azok,  
akik  a  budapesti  állami  kij/.épipariskolát  végezti  k,  
az  áesipar  önálló  üzésére  is  kaptuk  engedélyt.  

M I  U J S A G У  

—  Н у ш з п ,  A  róm.  kalh.  tanítótestület  
egyik  agilis  tagja,  Gallo  Pal,  deczeinber  hóban  
jegyet  váltott  Drubiua  Dániel  előkelő  iparos  mü-
veit  és  kedves  leányával  Rózsikavul.  Szívből  üd-
vözöljük  a  boldog  jegyeseket.  

— Eljegyzés.  Czigler  Lajos  kétegyházi  
kereskedő  eljegyezte  Schvurlz  Jolán  k'sasszouyl  
Abonyból .  —  

--  Alamizsnálkodás.  Ft.  Lévay  Mihály  
apát  plébános  kiváló  jelét  adta  jótékonyságának  
akkor,  midőn  karácsony  elöestélyén  a  kórház  
betegeit  és  a  szegényház  lakóit  szép  karácsony-
fával  ajándékozta  meg,  azonlelü!  mindegyiket  
egy-egy  fonatos  kalácscsal.  Ujevre  pedig  gazdagon  
megvendégelte  őket  j ó  ebéddel  es  italukkal.  

-  Greil'  . .  •  bervícti  Gabor-
)  né  urnö  ugyancsak  a  k o i h i z  betegeinek  és  sze-

gényház  lakó.nak  kalácsot  es  j ó  erős  bort  küldült  
kiosztás  végett.  

—  Eloléplefès.  A  m.  kir.  földm.  mi-
niszter,  Kassa  Sandot  m.  kir.  j .  ail,alorvost  a  
XI.  liz.  osztály  1.  fokozatába  előléptette.  

-—  K i n e v e z é s e k -  A  m.  kir.  pénzügy-
miniszter  Képes  József  j.  számvevőt  a  X.  fiz.  
osztály  1.  fokozatúba,  S/aniszlú  Fenenczel  kii.  
adótisztté,  Tanlossy  Miklós  könyvvivöt  a  XI.  liz.  
oszt.  2.  fokozatúba.  Bulássy  Karoly,  útadó  nyil-
vántartót  (B  ilássv  Gyula  bátyját)  X.  fiz.  osztály  

séget  a  „bújsz  ki"  (Antreten)  riasztja  fel,  mire  
mindegyik  felkapja  hátböröndjét,  magára  övezi  
oldalfegyverét,  felcsatolja  tölténytáskáját,  vállára  
veti  fegyverét,  egyet  ránt  a  zubbonyán  s  beáll  
a  sorba.  

Ekkor  már  a  sor  elölt  állanak  :  őrmester  ur  
Levicsek,  a  kadét-iskolából  alig  kikerült  tiszthe-
lyettes  és  hadnagy  ur  Ottokár  von  Zielhuusen  is  
A  hadnagy  ur  kardját  ide-oda  vetve,  mutaba  
hogy  ő  egészen  más  planéta  lakója.  Mély  orrban-
g о u  osztogatja  parancsait  s  mintegy  gondos  anya,  
uúlbu  menü  leányain,  igazit  a  hadfiak  ruházatán  
hol  itt,  hol  olt.  

Hangos  kardcsörtetés  és  éktelen  lárma  jelzi  
a  század  atyjának,  kapitány  ur  Brúnó  Krbac-ek-
nek  megérkezését.  Látszik  a  kapitányon,  hogy  az  
éjjel  reumája  megint  gyötörte,  mert  nagyon  hara-
gos.  Az  egész  század  remeg.  

A  konyha  felé  veszi  lépteit,  dühösen  szét-
húzza  bajuszai,  a  mi  nála  a  rossz,  kedvnek  jele.  
A  napos  feszesen  felé  megy,  bárom  lépéssel  
előtte  megáll,  mint  a  czövck  s  megteszi  jelentését.  
A  kapitány  vizsga  tekintető  végig  ['ul  rajta  s  
bár  szeme  egy  gombján  megakad,  szó  nélkül  
tovább  megy.  —  Benéz  a  konyhába.  

-  Mi  fan  a  létszám?  —  kérdi  (Most  tanul  
magyarul  s  amikor  esak  teheti,  igy  beszél,  mert,  
hogy  őrnagy  lehessen,  átlép  a  honvédséghez.)  

A  szakáé-  azonban  azt,  hogy  „létszám"  nem  
érti,  ö  csuk  „Stand"  szót  ösmer,  ezt  hallotta  

mindig.  Abban  a  hiszemben,  hogy  a  kapitány  ur  
azt  kérdi,  hogy  mi  lesz  a  menázsi ,  feleli  :  
„ g o m b ó c z . " 

—  Du  Esel  !  —  jegyzi  meg  «  száza-
dos  ur.  

—  Igenis  prézlis.  —  siet  válaszolni  önérze  
tesen  a  szakács.  

Következik  a  rapport.  Ez  egy  pár  bakancs-
talpat,  az  két  napi  szabadságot  kér.  Megadják.  
Egyik  rosszul  tisztelgett:  két  napi  egyesi ,  másik-
nak  nincs  meg  az.  előírásos  12  szög  a  bakancsa  
talpában  :  határai  vasat  kap.  Kapitány  ur  Krba-
csek  igazságos  biró,  ítélete  ellen  nincs  ap-
pelláta. 

A  század-irodába  is  bemegy  még  az  ügy-
daralmt  aláírni.  Nem  a legnagyobb  rendet  találhatta  
ott,  mert  a  belett  ajtón  át  pörös  lárma  hallatszik  
ki.  Majd  kinyílik  az  ajtó,  a  század  elé  megy,  
szem  ül  végig  jártatja  a  legénységen,  sorakoztatja  
őket,  kardját  megforgatja  a  feje.  fölött  s  bakáék  
delezegen,  vidám  kürt  szó  mellett,  kimasiroznuk  a  
gyakorlótérre. 

A  kaszárnya  csendes  lesz,  minden  nesz  elül,  
csupán  a  kiállított  ör  egyhangú  kopogása  veri  
fel  a  némaságot.  

E.  L.  



VIT.  év fo l yam.  

Hierot.iymi  К iroly  kereskedelemügyi  miniszter  most  
kimondott  i,  hogy  a  kömüvesmeslerségre  kiadott  
iparengedély  alapján  az  ácsmestersegro  engedély  
nem  szolgáltatható  ki.  

—  Ö ' - e g  b a k á k  ö r ö m e .  A  CsásZ .  és  
kir.  38-iк  gyalogezred  Keeskemelen  állomásozó  
2-ik  zászlóaljának  parancsnoksága  sürgős  rende-
letet  kapott,  hogy  a  f.  évi  október  hó  J  eu  három  
évüket  kiszolgál,  h .kukat  azonnal  szabadságolja  

R é v a i  K a l e n d á r i u m  I904.B  Az  
évről-évre  megjelenő  naptárak  nagy  tömegéből  ez  
a  kiviil-bolül  magyar  szellemű,  szines  köntösű,  
eleven  kalendárium  válik  ki  leginkább.  Mint  nap'  
tár  teljesiti  ugyan  azt  a  hivatását,  hogy  az  idők  
múlandóságát  jelzi,  de  egyúttal  adja  azt,  a  miből  
minden  örökkévalóság  forrása  fakad,  a  nemzet  
ke l lemi  kincsének  a  leltárát.  Ilykepen  jelentős  
szerepe  van  a  Révai  Kalendáriumnak  szeles  ez  
országban:  viszi,  terjeszti,  propagálja  és  minden-
kinek  hozzáférhetővé  teszi  azokat  a  kincseket,  
melyekkel  a  nemzet  géniusza  áldotta  meg  a  
magyart.  A  jelentős  irodalmi  alkotások  tüzetes  
ösmertetése,  Ignotus,  Marezali  Henrik,  dr.  Vuiuo-
vich  Géza,  St lgó  Ernő,  Czakó  Elemér  magvas  
czikkei,  Ambrus  Zoltán,  Eötvös  Károly,  Rákosi  
Viktor  elbeszélései  és  Holtai  Jenő  lendületes  
verse,  ez  képezi  a  naptári  részen  felül  tartalmát  
a  Révai  Kalendáriumnak,  melyet  bárkinek  ingyen  
I üld  meg  a  kiadóhivatal:  Budapest,  VIII.  ker  
Ullöi-ut  18  

K l i ' y e n  v i l A g i t ó s  n e m  á r t a l -
m a s ,  Általánosul)  elterjedt  vélemény  uz,  hogy  a  
villany világítás  ártalmas  a  szemnek.  Ezzel  szem-
ben  most  egy  orosz  orvos  azt  állítja,  hogy  az  ösz-
szes  világitások  között  a  villumvilágitás  u  legar  
talinntlanabb.  Az  orvos  abból  a  teleiből  indul  ki,  
liogy  a  szembetegségek  a  szempilla  rezgéseinek  
szamával  állanak  arányban.  És  inig  a  gyerlyuvi-
Iágitásnál  hármat,  napfénynél  kellőt  végez  a  szem,  
addig  u  villamvilágilás  mellett  csak  egyet  rezeg  
szempillánk.  Világos  teb'át,  hogy  a  villumvilágitás  
árt  legkevesebbet  a  szemnek.  

—  Beteg  állatok  bejelentése.  A  
belügyminiszter  kürrende.letileg  utasította  л  köz-
igazgatósági  hatóságokat,  hogy  az  allai  betegede-
seket  szigorúan  őrizzék  ellen.  E  körrendelet  alap-
ján  felhívjuk  a  gazdaközönséget,  hogv  állataik  
megbetegedesét  a  hatóságnak  haladéktalanul  és  
unnál  inkább  jelentsék  be,  mivel  a  mulasztásokkal  
szemben  a  legszigorúbb  büntetést  fogjak  alkal-
mazni. 

—  B ú c s ú h a n g  а з  S o r a i t )  f e n e -
k é r ő l .  A  lainadori  félsziget  pariján  HKMj.  oki.  
9-én  egy  palaezkot  vetett  partra  a  viz.  A  hangzók  
bevitték  a  tengerészeli  hivatalba,  Imi  a  pnbcz.k-
ban  talált  ujságdarab  széléről  a  kövelkez.ö,  l'ran-
czia  nyelven  irt  szavakat  betűzték  ki  :  kilenc/,  
napja  vagyunk  élelem  és  viz  nélkül.  Kazánrobba-
nás  történt,  lia  ma  estig  nem  jön  segítség  .  .  .  
A  többit  elmosta  a  beszivárgó  viz.  Megállapították'  
hogy  az  ujságdarab  egy  magyar  lapból  van  lelep-
ve,  s  elküldték  Budapestre  kinyomozni,  hogy  
mikor  jelent  meg  a  kérdéses  szám  és  körülbelül  
kiknek  kerülhetett  New-Yorkban  a  k e z é b e ?  Kide-
rítették,  hogy  az  a  pár  sor  az  Egyetértés  1903.  
július  10  iki  számára  van  Írva,  <le  hogy  Ameriká-
ban  kiknek  a  kézibe  kerülhetett,  kissé  luijos  lenne  
megállapítani,  mert  az  Egyetértés  Xew-Yorkbu  
(127  példányl)an  jár,  az  egész  Egyesült-Államok  
területére  pedig  17-10  példányban.  Az  oka  ennek  
az,  hogy  egyetlen  egy  lap  sem  nyújtja  a  hazai  
közélelnek  olyen  iiii  képéi,  mint  az  Egyetértés,  s  
a  függetlenségi  törekvésnek  az  Egyetértésnél  lel-
kesebb.  buzgóbb  és  nagyobb  sikerű  apostola  < gv 
sincs.  De  nemcsak  politikai  és  társadalmi  téren  
lelt  az  elmnll  37  évfolyam  alatt  vezérlappá  а /  
1-,,-veterti  - ,  a  közgazdaság,  az  ipar,  a  koreskedeh  m  
i  :  i-i'  .-egazdüság  nem  nélkülözhetik  szolgálatúit'  
Szépirodalmi  rovata  pedig  épen  egyedül  áll  az  
egész  sajté,I  m,  Fenyő  Sándor  főszerkesztő  iigyu-
I is.  mini  politikai  fömmikálársat  meg  India  nyerni  
Kossuth  Feronczcl,  Magyarország  ez  idő  szerint  
legelső  politikusát,  azonképen  szép  irodalmi  fő-
munkatárssá  megnyerte  a  ma  élő  magyar  irók  egyik  
legnagyobbikat.  Eötvös  Károlyt,  E kél  ragyogó  név-
hez  ,'i  kiváló  munkatársak  egész  gárdája  csatla-
koz:!-  s  ez.  к  eg\iilles  mmikaja  emellö  az  Egye-
tértést  a  haza  határain  lui  is b'xlitö  útátjáró  leg-
el  о  magyar,  lappá.  Most  ujevkér  ez  a  lap  gyö-
nyörű  aja'ndékol  is  ád  az.  elöli/.eiöknek)  azoknak  
i-,.  kik  tnosl  jelentkeznek  uj  előfizetők  gyanánt.  
Pompás  Hók  xv.i-alhum  ez,  művészi  kivitelű  es  
gazdag  tarlalmu.  Előfizetések  Budapest  Yármegye-
uteza  II .  szám  al-i  küldendők,  Tisztviselők,  pa-
pok,  tanárok,  lainlok,  lelkészek,  magyar  katona-
tisztek,  kedvezményes  áron  kapják  egy  hónapra  

úvre  7  í-iSéí
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Innen  onnan.  
11  11  У  h  }l  j  s  z  á  I  V a  n  a  f  e  j  ü  u  к  ö  n  ?  

Egy  nemet  statisztikus  ráért  megolvasni  az.  embe-
rek  hajaszálát.  Szerinte  a  szőke  hajú  emberek  
fejen  nil,ig  150.000  hajszál  van.  A  IVkele  embe-
rek  hajszála  vastagabb  s  azért  ezek  száma  e-ak  
100  ezer.  •—  Érdekes  eredmény,  de  meg  érdeke-
sebb  az.  hogy  miként  olvasta  ö  "össze  a  hajszála-
kat,  ugy  hogy  egyet  se  hagyjon  ki  belőlük.  

*  *  
* 

M e s é s  g  у  о  r  s  a  s  á  g  u  é  p  i  t  é  s.  Chi  
cagoban  nemrég  építettek  egy  templomot  3  ezer  
ember  számára,  egyetlen  nap  alatt.  Péntek  éjjel  
Írták  alá  a  szerződést  és  vasárnap  reggel  a  
lemph niiot  már  felszentelték.  A  padlózat  ii;van  
még  nem  volt  egészen  kész,  forgácsokkal  pótollak,  
de  a  fűtőkészüléket  és  a  villamos  világitasi  már  
használni  lehetett.  —  Ez  ugyan  elég  gyorsan  
ment. 

*  *  
+ 

D  r  á  g  a  p  i  p  a.  A  perzsa  sali  pipája  a  
legdrágább  a  világ  összes  pipái  közölt.  Smaragd  
és  rubin  díszítések  vannak  rajta  és  egészben  véve  
800  ООО  ezer  forintba  került.  Ebből  a  pipából  a  
suli  is  csak  ünnepélyes  alkalmakkor  szokott  
szívni. 

•  »  
* 

A  p  á  p  a  f á z i k .  A  valikán  I 1.000  szo-
bája  közül  igen  sok  nagyon  hideg,  mert  a  nap-
fmív  alig  éri  és  fűteni  alig  lehel.  Még  a  pápa  
lakszobai  is  alig  fűthetők.  Meg  Leó  pápa  életében  
történt,  hogy  egy  építész  tervel  készíteti,  központi  
légfűtésre,  de  mivel  360  ezer  forinll  a  került  
volna,  a  pápa  nem  engedte  meg  a  megvalósítást.  
Igy  hát,  szegény  pápa  l'áz.ni  kénytelen.  

*  *  

N a g y  t e  m  p  I о  in o k .  Hogy  milyen  nagy  
templomok  vannak  Európában,  mulatja  az  alábbi  
statisztika.  A  nagv  templomokba  következő  számú  
emberek  femek  el.  A  római  Szent  Péter  temp-
lomban  54  ezer,  a  milanói  templomban  37  ezer,  
a  londoni  Szent  Pál  templomban  25  ezer,  a  
konstantinápolyi  Sophia  mecsetben  23  ezer,  a  
párisi  Notredainéban  21  ezer,  a  pisai  székesegy-
házban  13  ezer,  a  velenczei  S/.ent  Márk  temp-
lomban  7  ezer.  

6727  szám  
tk.  1903.  

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y  k i v á g a t .  

A  czeglédi  kir.  járásbíróság,  mint  telekkönyvi  
hatóság  közhírre  teszi,  bogv  V.  Kovács  István  
abo.iyi  lakos  végrehajlatának  üzv.  N.  Molnár  
Andrásné  szül.  Gyurgynk  Ilona  abonyi  lakos  vég  
rchajiási  s  envedö  elleni  300  korona  s  jár.  iránti  
végrehajtási  iigyeben,  valamint  Gyurgyák  Pál  ja-
vara  700  korona,  Juhász  József  s  neje  szül.  Jnn-
daesik  Borhala  javára  227  korona  29  fillér,  Sz.öi-
Uisi  Gusztáv  javára  200  korona  töke  s  járulék  
heluijtasa  végett  is  a  területen  lévő  Abony  község  
határában  l'ekvö  abonyi  2066  szám  tjkvben  A  
I.  I.  sor,  (602S  -6030)  házszám  alatt  felvett  in-
gatlan  2536  korona,  kikiáltási  árban,  még  pedig  
Szűcs  Erzsébet  öz.v.  Molnár  Islvánné  javára  С  2.  
sorsz.  i  lati  bekebelezett  özvegyi  jognak  érintet-
len  hagyásával,  továbbá  amennyiben  az  ingatlan  
2400  koronán  felül  adatnék  el,  az,  öz.v.  Molnár  
Andrásné  szül.  Gyurgyák  Ilona  javára  G.  8.  sor-
sz,mi  alatt  In kebelezett  özvegyi  haszonélvezeti  
jogúnak  [eiinlarlasaval.  ellenkező  esetben  annak  
lemdaitasa  nélkül:  £ 9 0 4 .  éw  j a n u á r  h ó  
2 3 .  napján  délelőtti  1 0  ó r a k o r  Abony  
község  hazaban  árverés  alá  fog  bocsájtatni  és  a  
kikiáltási  aroii  alul  is  elfog  adatni.  

Venni  szándékozók  tartoznak  a  kikiáltási  ár  
10  «/о  ál  készpénzben,  vagy  uz  1881.  évi  LX.  
t  ez..  42.  §  ában  jelöli  árfolyammal  számított  és  
az.  1881.  evi  november  bú  1-én  kell  3333.  számú  
igazsagiigvminis/,tori  rendelet  8.  §-ában  jelölt  és  
ovadékképesnek  nyilvánított  értékpapírban  a  ki-
küldött  kez.ehez.  letenni,  vagy  neki  a  bíróságnál  
előlegesen  elhelyezett  bánatpénzről  kiállított  elis-
mervényt  átszolgállalni.  

Vevő  köteles  a  vételárt  3  egyenlő  részletbe  
és  pedig  «/.  elsőt  az  árverés  jogerőre  emelkedése  
után  15  nap.  a  másodikat  30  nap,  az.  utolsót  45  
n ip  alatt  mindig  az.  árverés  napjától  számítolt  

1.  s z á m  

5"  и  kamatokkal  együtt  a  czeglédi  kir.  adóhivatal,  
mint  letéti  pénztárnál  szabályszerű  leteti  kérvény  
kapcsán  lefizetni  és  a  vételár  után  ja ró  kincstári  
illetéket  viselni.  

A  bánulpénz  az  utolsó  részletbe  fog  beszá-
míttatni. 

Az  árverési  feltételek  többi  pontjai  a  hiva-
talos.órák  alatt  a  kir.  járásbíróság  Ikvi  ir.'llárabau  
és  a községi  elöljáróságnál  megtekinthetők.  

Czegléd,  1903.  évi  november  hú  29  napján.  
л  kir.  járásbíróság  mint  tkvi  luitosag.  

c J r .  H i i o d n e s ,  
kir.  at.arásbiró.  

G  г t e s i l é 8. 
Van  s z e r e n c s é m  a  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n -

ség  b e c s e s  t u d o m á s á r a  h o z n i ,  h o g y  a  F ő -

téren ,  Pintér- fé le  házban  

MÉSZÁROS  ÜZLETEMET  
f.  h ó  2 4 - é n  m e g n y i l o l t a m .  

M i d ő n  a  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  b e c s e s  
pár l f ogását  kérem,  e g y s z e r s m i n d  b i z t o s í t o m ,  
pernios  és  l e lk i i smeretes  k i szo lgá lásró l .  

K i v á l ó  tisztelettel  :  

P a l á s i h y  G y ö r g y  
m é s z á r o s . 

Behozata l .  Kivitel .  
Magyar ,  N é m e t ,  L e n g y e l o r s z á g i ,  va la -

mint  Prágai  

h e n t e s á r u k 

valód i  prágai  és  wes l fa l ia i  s o n k á k ,  k a r m a -
nádli ,  krakói  k o l b á s z ,  m a g y a r  és  v e r o n a i  
s z a l á m i ,  mor tade l la ,  d e h r e c z e n i  ka lbász ,  
papr ikás  s z a l o n a ,  va lamint  m i n d e n n e m ű  
b u r k a  k ü l ö n l e g e s s é g e k .  

Anion  Zawudskv  «у 

B é c s ,  X V I .  B r e s i e l g a s - e  5  

Á r j e g y z é k  i n g y e n  és  b é r m e n t v e .  

Nagyban.  Kics inybçn.  

F  0  G  А  1С.  
S z á j  pad lás  né lkül ,  é s  a  né lkül ,  h o g y  

g y ö k e r e k  e l távo l í t tatnának,  3  k o r o n á t ó l .  —  Az  
á l ta lánu  készi le l t  és  P a r i s b a n  e ! sö  dijat  nyert  
f o g s o r o k a t  m i n d e n k i  a z o n n a l  m e g s z o k j a ,  be -
s z é d  z a v a r o k a t  n e m  o k o z  és  k i t ű n ő e n  rág  ve le .  

R é g i  f o g s o r o k  áta laki l la lnak.  V i d é k i e k  
12  ó r a  alalt  kieUégi l letnek.  t  

G r o s s m a B i i ?  S .  log  e c h n i c a i  f ő n ö k  
a  párisi  f o g o r v o s i  akad .  kiáll i lásán  a  keresz -
tel  díszített  a r a n y é r e m m e l  kü i in le lve .  F o g a d  
regge l  8 - tó l  éste  S- ig .  

F o g o r v o s i i n l é z e t  :  B u d a p e s t  М П .  
E r r s é b e t  k ö r u t S O .  L e m e l e t .  ( R o y -
al  szá l lova l  s z e m b e n . )  F o g h ú z á s  é r z é s -
te lenítve .  T a r t ó s  b l o m b á k  !  S z a k o r v o s i  ren -
d e l é s  d.  e.  1 0 - 1 2 ,  d .  u.  5  7 - ig .  Vasár -
és  ü n n e p  n a p o k o n  is.  a—m  

Méiöéke l t  árak.  R é s z l e t  f i zetésre  is.  

a b o n y 



A B  О  N  Y  
VII .  é v f o f v a m  

>  érgyóg-yítás  (Hemopatia).  Uj  és  ere-
cle  j  15  í v  ó . a  k i p r ó b á l  g y ó g y m ó d ,  a  m e l y  
h  -/.am  es  a  k o l l o i d  j o b b  t ő r e i b e n  á l ta lános  
e  is  u  resnek  ö r v e n d .  Rendkív  üli  j ó  sil-errel  
e -  i k a i m a z v a  asthma,-7.ÍV-, g y o m o r  ,  h ó l y a g -

e -  id  uh . i j oxb . in ,  ver -  i s  bői b á n t a l m a k  el len  
e -  ki  .írj  i  a z  e l m e z a v a r  es  s z é l h ű d é s  beá ' l tát .  
A  k e z e l e s e  ke  ".eines,  n e m  gáto l j a  a  be teg -4  
napi  f  g l a l k o z á  ában  és  tar -  s ,  g y ö k e r e s  g \ ó -

ulas  e r e d m é n y e z  E g y ó g y u l o d  m e g a l a p i i ó j a  
Dr.  k o v á c s  J  f ő v á r o s i  o r v o  ,  a  ki  ek  B i i J a -
pste  и.  V..  Váczi-korítt  18  sz.  alatt  e g y ,  e z  n  
czeira  tv  rend  z e n  o r v o s i  r  n d e l ő  in téze ie  \'an,  
me lye i  m  nda/.i  knak  l e g m e U g e b b e n  aiánl ' jnk,  
a  kiK  a  fent  e ő s  rolt  ba ; o<  vala  m T  iké  e  i  
s z e  v e d  ek.  Dr  K o v á c s  J  l ev . !b- l i  m e g -
k  resé-ne  k é s z s é g é - e n  v á i a - z o . .  «  

f y S S S  Köhögési tea és hurut por 
a  St.  Georgs-gyógyszertárból  VYier  V/2  

WimmehjraRso  33.  Orvosi  rendelet  szerint  ké-
szítve.  Jótékony  hatással  bír  a. lélegző  szer-
vekre,  nyálkaoldó  köhögési  inger  csökkenté ,  
a  rekedtséget  és  torok-esiklandoz.ást  megszün-
teti.  Por  50  kr.,  a  hozzá  való .ton  50  kr.  Postai  
szállítás  20  kr.  csomagolási  díj  portó  nélkiil.  
2  csomagnál  kevosolib  nem  küldetik.  —  Kérjük,  
a  Szent  György-féle  gyógyszertár  véd jegyét  
figyelembe  venni,  ezen  hirdetést pedig  kivágni  
és  megőrizni  szíveskedjék.  

SZABADALMAKAT 
Ш Е К Ш Т П  VÁLLALAT  

f A S Z T O R l T Ö R V  BEJ. C Z É Ç ) 
BUOfiPEST,  ERZSÉBET-KÜRUf  17«  
.  fiïisïirsi  s z a b a d a l m a k a t . f i n a n d r o z  
t a l i l m a n y a k a t . b í l a j s t r o m a z  v é d j e g y e k e t  

AC  A  %  I TAS  DÍJTALAN.  

! .  SZlUll .  

A  város  közt  1(4)141 700  -öl  ki-
terjedésű  kis  föld  (szöllöiick  al-

kalmas)  eladó.  
Értekezni  lehet özv.  Aranyi  Sán-

dornénál  Szelei-úl  142.  szám.  

Eladíls. 
I.  kerület,  «Je»Tzö-uleza  21.  sz.  
levő  ház;  11.  kerület  (íál  Mik-
los-uteza  99.  sz.  a  lati  levő  ház  

ö r ö k á r o n  s z a b a d K é z b ő l  e l a d ó .  
B ő v e b b  fe l v i l á g o s i i á s 1  a d  T ó i  h  

M i h á l y  á e s i n e s t e r .  

Е д у  j ó  e s a l á d l i o l  v a l ó  í iú  n y o m -
d á s z  t a n u l ó n a k  f e l v é t e t i k  e  i a p  

k i a d i i b i v c . t a l á b a n . 

Ш  Csodahangszer,  a  T r o m b i n ó :  Ш  
Ön m'ndAn tanítás ós hangjegy Ismeret 
nélkül,  azonnal  trombitálhatja  
a legszebb dalokat, tánezokat, indulókat, 
úgymint: „Si'k '.ingen! trombitást", „Bei 
nicht böse".

 r
Vi-rlas;;en verlassen",'„8ou-

per"  „Dia  Г  : ira Waldo", „K.adeczkyJ 
induló",  :  ; aló", „T)u mein GlrL", 
„brnubtr* a  r-, «'.

s  m
,;<r több mint  LOO  

n Ás válogatott  .enöJavabQt a mi újonnan 

r J 1  Ï -  о  m b i n ó  
с  r —  nikkel trombitánkon.  •.  •-=  

A trombinó a legszenzációsabb  találmánya  и jelen kornak, 
mely  mindenütt  feltűnést  kelt;  J "Y.  K"  . .. h .  társaságban  
hirtelen mint trombinó  virtouz lén  '•!,  úo! :t ezi.n tudásáról azolöít 
senkinek sejtelme sem volt. Sxánáaia-i  Jri  JA..  ::hati rajta minden 
fáradtság  nélkUl, csupán  a  hozzávaló  ЬануКку bdillesziésévcl. 
9Ц  Elragadó zene, szép,erös hanggá!.-  :  jCzórakojetatómulatság  
а cenládban, társaságokban és Ünnepélyeken. logmulattatőbb kisőrö 
kirándulásokon, kerékpáron, gyalog,  кос  in vagy csoinakon. Ének-
kíséretre és tánezzene játszására is igen .ilkalmfts. A Trombinó ára 
könnyU  utasítással:  I-fajta finoman nik';el«z\«» és  У hanggal 3 frt 
60 kr.  11-fajta finoman nikkelezve  1H hanggai 0  frt.  Kottaszallagpb az 
I./fajtához 30  kr.  II.  fajtához 60  kr.  Kizárólagos szétküldés utánvéttel ? 

Kertész  Heinrich  W i e n .  ! . .  F l e K c h m a r k t  Kr.  1 8 - 8 9 2 .  

N v n m .  S / c r d u l i e l v i  J á n o s  A b o n y b a o .  


